
 

St. Margaret Catholic Church 
 

St. Mary in Pin Oak 
                        Sunday, November 19, 2017  

         Thirty-Third Sunday in    
Ordinary Time 

276 E Bellville Street. 78942 
(979) 542-0217 Fax(979)542-4186 
www.stmargaretgiddings.org 
www.stmarypinoak.org 

   Giddings, Texas  



Parish Staff 
 

Pastor: Rev. Uche Andeh 979-542-0217 
 fruche@stmargaretgiddings.org 
Parish Business Administrator 
   Guadalupe Palacios 979-542-0217 
   gpalacios@stmargaretgiddings.org  
Accounting and Bulletin Editor 
 Hilda Lorena Tovar 979-542-0217 
 htovar@stmargaretgiddings.org 
Parish Data System 
 Emilia Basquez 979-542-0217 
 ebasquez@stmargaretgiddings.org 
Youth Minister 
    Mary Molloy                                      979-542-0217 
    mmolloy@stmargaretgiddings.org 
Maintenance and Grounds: 
 Florentino Orosio 979-542-0217 
Office Hours: Monday - Thursday 8:00 a.m. - 5:00 p.m. 
                      Closed for Lunch: 1:00ð2:00 p.m. 

Lectors: 
 Mary Ann Bordovsky (English): 512-253-6787 
 Laura Orocio (Spanish):                         979-716-4121 
Altar Society: Mary Sebesta, President 512-461-9310 
Sociedad Guadalupana: 
 Laura Orocio, President 979-716-4121 
Sociedad del Sagrado Coraz·n: 
 Daniel Basquez, President                      979-212-5105 
Knights of Columbus: 
 Marcus Gaertner, Grand Knight 979-702-0391 

SACRAMENTAL INFORMATION 
 

RITE OF RECONCILIATION (Confession):   
           Saturdays-3:00 to 4:15 pm (St. Margaretôs) 
 
BAPTISM:   Parents must attend a Baptismal Orientation 
Class before the date of the baptism.  Please call the office for 
more information.  
 
QUINCEA¤ERAS:  Parents must be active registered 
members of the parish. The girl must be attending Religious 
Education classes and have received her sacraments of 
Baptism, First Communion, Penance and Confirmation. Parents 
must contact the parish six  months to a  year before scheduling 
a Quincea¶os celebration. 
 
MARRIAGE:  Couple must contact the parish priest at least 
SIX MONTHS to a year before the wedding. Marriage 
Preparation classes are required.  Please call the office for more 
information and to make an appointment with the priest. 
___________________________________________________ 

INFORMACIčN SACRAMENTAL 
 
RITO DE RECONCILIACIčN  (Confesi·n): 
         S§bados de 3:00 a 4:15 p.m. (Sta. Margarita) 
 
BAUTISMO:   Los padres tienen que estar registrados como 
miembros de la parroquia y tienen que asistir a una clase de 
orientaci·n antes del bautismo. Para obtener m§s informaci·n, 
favor de llamar a la oficina de la parroquia. 
 
QUINCEA¤ERAS:   Los padres de la joven tienen que estar 
registrados y ser miembros activos de la parroquia. La joven 
debe estar en el programa de las clases de Educaci·n Religiosa 
y haber recibido los sacramentos de bautismo, primera 
comuni·n, penitencia y confirmaci·n. 
 
MATRIMONIO:   La pareja debe hablar con el sacerdote 
SEIS MESES a un a¶o de anterioridad a la boda. Clases de 
preparaci·n son requeridas. Favor de llamar a la oficina para 
hacer una cita con el sacerdote. 

MASS SCHEDULE  
St. Margaretôs ð Giddings 

 
Sunday  9:30 AM  English      11:30 AM Espa¶ol 
Tuesday 5:00 PM   English 
Wednesday 7:00 AM  English 
Thursday 7:00 AM  English 
Friday  5:00 PM   English 
Saturday 4:30 PM   English 
Saturday         6:15 PM  St. Maryôs in Pin Oak 

                     
         STEWARDSHIP OF TREASURE 
  Week of November 12, 2017 
 
St. Margaretôs 
Regular Collection       $   4,383.88 
                                                                                                                                                                                                                                                             
                
WeShare (Online giving) 
Regular Collection        $    352.40  
                
 
St. Maryôs in Pin Oak                                    
Regular Collection        $    400.00 
                                                                
WeShare (online giving) 
                                    $     n/a                          

SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCES 
Sunday: Thirty-third Sunday in Ordinary Time 
Tuesday: Presentation of the Blessed Virgin Mary 
Wednesday: St. Cecilia 
Thursday: St. Clement I, St. Columban;  
 Blessed Miguel Agust²n Pro;  
 Thanksgiving Day 

Friday: {ǘΦ !ƴŘǊŜǿ 5ǷƴƎ-[ӱŎ ŀƴŘ /ƻƳǇŀƴƛƻƴǎ 
Saturday: St. Catherine of Alexandria;  
 Blessed Virgin Mary 

USING TALENTS 
 If we use Godôs talents, we shall find that they     
become multiplied in the use. We thought we had two; 
we find we have five. 
ðRichard Meux Benson 

USO DE LOS TALENTOS 
 Si usamos los talentos que Dios nos ha dado,        
notaremos que se multiplican con el uso. Cre²mos tener 
dos, y resulta que tenemos cinco. 
ðRichard Meux Benson 



            SCHEDULE OF MASSES AND INTENTIONS 
Sat.   Nov 18    ð3:00 p.m.ð4:15 p.m. Confessions  
     at St. Margaretôs Catholic Church 
                     ð4:30 p.m.ðMass 
     ÀPedro Amador  
      ð6:15 p.m.ðMass at St. Maryôs in Pin  
     Oak                              
       ÀLouis Frerich, Jr. 
Sun.  Nov 19      ð9:30 a.m.ðMass 
      Terry & Cindy Namkenôs  
      30th Anniversary  
                            ð11:30 a.m.ðMisa en espa¶ol 
                   ÀRosalio Diaz Montoya 
Mon. Nov 20     ðNO MASS           
     (1 Mc 1:10-15, 41-43, 54-57, 62-63; 
                                Ps 119:53, 61, 134, 150, 155, 158; 
                                Lk 18:35-43)    
Tue.  Nov 21      ð5:00 p.m.ðMass 
       Special Intention 
       (2 Mc 6:18-31; Ps 3:2-7; Lk 19:1-10) 
Wed. Nov 22  ð7:00 a.m. ðMass at St. Margaretôs 
           ÀStephanie Soto         
           (2 Mc 7:1, 20-31; Ps 17:1bcd, 5-6, 8b, 15; 
                                Lk 19:11-28) 
Thu.  Nov 23       THANKSGIVING DAY 
    ð9:30 a.m. ðMass-St. Maryôs in Pin Oak 
       ÀDavid Gonzales 
     ð11:30 a.m.ðMass-St. Margaretôs 
                                 (Bilingual) 
         Special Intention                                                                                                                                                                                                                                       
               (Sir 50:22-24; Ps 145:2-11; 1 Cor 1:3-9; 
     Lk 17:11-19)                                                                                                
Fri.   Nov 24  ð5:00 p.m.ðMass 
       ÀAtilano & ÀVictoria Gonzales 
                        (1 Mc 4:36-37, 52-59; 1 Chr 29: 10bcd, 
     11-12; Lk 19:45-48) 
Sat.   Nov 25    ð3:00 p.m.ð4:15 p.m. Confessions  
     at St. Margaretôs Catholic Church 
                     ð4:30 p.m.ðMass 
     ÀAl Chew  
      ð6:15 p.m.ðMass at St. Maryôs in Pin  
     Oak                              
       ÀAdam Gonzales 
Sun.  Nov 26      ð9:30 a.m.ðMass 
      ÀDeceased members of St. Margaretôs 
      Altar Society 
                            ð11:30 a.m.ðMisa en espa¶ol 
                   Eduardo Luna 

ST. MARGARETôS  WEEK SCHEDULE 
                           LECTORS                          EMHC 
 

 Please go to the following  website:                                    
 www.stmargaretgiddings.org 
                 Check Ministry Scheduler Pro 7 
 
                  SU ATENCIčN POR FAVOR: 
                  Habra la pagina del webpage: 
                  www.stmargaretgiddings.org 
                  Revise ñMinistry Scheduler Pro 7ò 

PARROQUIA DE STA. MARGARITA 
GIDDINGS, TX 

 
REGLAS PARA PONER FLORES EN LA IGLESIA 

 
Favor de observar las siguientes reglas para poner flores 
frescas en la Iglesia : 
 

¶ Revise el calendario y seleccione la fecha que usted 
quiere.. 

¶ Llene el espacio en el calendario que esta en la iglesia, 
ponga su nombre y su tel®fono.  

¶ Comun²quese con la florer²a de su gusto y deles su 
pedido de flores.  Ud. es responsable por ordenar y 
pagar su pedido de flores.  D®jele saber a la florer²a el 
d²a y el lugar en donde se van a poner las flores. 

¶ Si Ud. requiere un anuncio de sus flores en el bolet²n 
semanal de la iglesia, Ud. debe de comunicarse con la 
oficina de la parroquia (542-0217) tres semanas antes 
de que sus flores se pongan en la iglesia.  
 
TODAS LAS FLORES DEBEN SER FRESCAS.  NO 
SE PERMITEN FLORES DE TELA DE SEDA.  

 
LOS ARREGLOS DE FLORES PARA EL ALTAR 
NECESITAN SER NO MUY ALTOS PERO 
PUEDEN SER ANCHOS DE VOLUMEN.  

 
Si Ud. tiene alguna pregunta, por favor comun²quese con : 
 Marsha Gonzales      979-542-0141 
 Nell Schneider           713-430-6086 

CATHOLIC SERVICES APPEAL ïPLEDGES 
 
If you have your Pledge Envelope ready to send to the Catholic 
Service Appeal, please put it in the tithing basket and we will 
mail it for you.  Please make sure and close your envelope.  If 
you have any questions, call Hilda Lorena Tovar  979-542-
0217 or email her at htovar@stmargaretgiddings.org 
 
APELACIčN DE SERVICIOS CATčLICOSð
COMPROMISO 
 
Si tiene su Sobre de Compromiso listo para enviar a la 
Campa¶a de Servicio Cat·lico, por favor col·quelo en la 
canasta de diezmos y lo enviaremos por usted. Por favor, 
aseg¼rese de cerrar su sobre. Si tiene alguna pregunta, llame a 
Hilda Lorena Tovar   979-542-0217 o env²ela por correo 

electr·nico a htovar@stmargaretgiddings.org 

GUIDELINES FOR PLACING FLOWERS IN THE 
CHURCH 

 

To place flowers in the church you must do the following: 
Check the calendar in the church and choose your date. 
Fill in the space you want to display your flowers with your 
name and phone number.  Contact the florist of your 
choice with your request. You are responsible for ordering 
and paying for your flowers. Let the florist know when and 
where the flowers are to be placed in the church.  If you 
want your request put in the bulletin, you must contact the 
church secretary 3 weeks prior to your placement.                              
            
 
ALL FLOWERS MUST BE FRESH. NO SILK WILL BE 
ACCEPTED.  THE ALTAR ARRANGEMENT NEEDS 
TO BE A LOW AND WIDE ARRANGEMENT OF 
FLOWERS.   
 
If you have any questions, please contact: 
Marsha Gonzales-979-542-0141 or Nell Schneider-          
713-430-6086. 



Domingo, 3 de diciembre de 2017 
 

      JUNTA DE LA SOCIEDAD DEL 
            SAGRADO CORAZčN 
 

     Despu®s de la misa de las 11:30 a.m. 
     en la Capilla de D²a de Sta. Margarita. 

Domingo, 19 de noviembre 2017 
 

 JUNTA DE LA SOCIEDAD 
GUADALUPANA 

 
   Hora: Despu®s de la misa de las 11:30 a.m. 
 Lugar: En la Capilla de Dia de Sta. Margarita. 
 
No falte por favor. Para m§s informaci·n, 
llame a Laura Orocio al 979-716-4121; Nina 
Orocio al 979-540-0238 o al 979-542-7050. 

 

ATTENTION LIFETEEN STUDENTS: 
 
There will be NO LIFETEEN on Sunday, November 19th 
and Sunday, November 26, 2017.  Please, pray for Mary 
Molloy, our Youth Minister;  she will be traveling to Florida 
on November 19th to visit her family.  LIFETEEN will 
continue on Sunday, December 3, 2017 at the Parish Hall 
from 6:00 pm to 7:30 p.m. 

Saturday, November 18 and 19, 2017 
 
SPECIAL COLLECTION:  On this weekend of November 
18th and 19th, there will be a second collection for the 
Catholic Campaign for Human Development (CCHD).  
CCHD was founded to end the cycle of poverty in the United 
States by funding organizations that help people help 
themselves.  With the tradition of improving education, 
housing situations, and economic development, CCHD 
continues to make a positive impact in communities 
nationwide.  Your contribution will defend human dignity and 
help those living on the margins of our society.  Please give to 
the CCHD Special Collection. 
 
COLECION ESPECIAL:  Este fin de semana del 18 y 19 de 
Noviembre, h§bra una segunda colecta para la Campa¶a 
Cat·lica para el Desarrollo Humano (CCHD).  CCHD fue 
fundada para radicar el ciclo de pobreza en los Estados 
Unidos otorgando fondos a aquellas organizaciones que 
ayudan a las personas a ayudarse a si mismas.  Cumpliendo 
con su tradici·n de mejorar la educaci·n, la situaci·n de la 
vivienda y el desarollo econ·mico, CCHD sigue teniendo un 
impacto positivoen las comunidades en toda la naci·n. Su 
contribucion defender la dignidad humana y ayudar§ a 
aquellos que viven al margen de nuetra Sociedad. Por favor, 
contribuya a la Colecta de CCHD. 
 

 
THANKSGIVING DAY MASSES 

 
Thursday, November 23, 2017 

 
9:30 a.m. ðSt. Maryôs in Pin Oak 

     11:30 p.m.ð St. Margaretôs (Bilingual) 
 

Enter His gates with Thanksgiving and His courts with praise; 
give THANKS to Him and praise His name. 

ðPsalm 100:4 
 

Have a Safe and Happy Thanksgiving! 
 

ðFr Uche & Staff 

There will be NO Faith Formation Classes and NO 
Confirmations classes on Wednesday, November 22, 2017 
due to Thanksgiving holidays. Classes will resume on 
Wednesday, November 29, 2017.  The St. Margaretôs Staff 
wishes you and your family a Happy and Safe 
Thanksgiving. 

Saturday, December 2, 2017 
 
LITURGICAL MINISTERS DAY OF REFLECTION 

 
 When:  Saturday, December 2, 2017 
             Where:  St. Margaretôs Catholic Church 
               Time:  8:00 amð2:00 pm 
 

Sunday, December 3, 2017 
 
BREAKFAST WITH SANTA on Sunday, 
December 3, 2017 from 8:00 a.m. to 11:30 a.m. 
at St. Margaretôs Parish Hall. There will be To 
Go plates and Dine-In plates (Pancakes, eggs, 
and bacon) for $8.00.  (Coffee, juice, and milk, 
dine-in only). Printed and digital pictures with 

Santa from 9:00 a.m.ð11:30 a.m. and available for purchase 
for $5.00.  For additional information, please call Sandra 
Lopez at 979-716-0078.  All proceeds benefiting CCD 
Building Fund and hosted by the Gonzales families.  Merry 
Christmas!!!!! 

Tuesday, December 5, 2017 
 
                  ALTAR SOCIETY CHRISTMAS PARTY 
 
    St. Margaretôs Altar Society will have their 
Christmas Party on Tuesday, December 5, 2017 at the Parish 
Hall.  We will begin with Social Hour from 5 pm to 6:00 pm.  
Dinner will be served at 6:00 pm.  We will have a catered 
meal by Terry and Cindy Namken.  Members are asked to 
bring a favorite dessert to share.  The meal will be free to 
members that have paid their 2017 dues.   For non-members it 
will be $12.00 a plate.  Following the meal, we will have a gift 
exchange, so please bring a nice $15.00 gift.  Please RSVP by 
Monday, November 27, 2017 to Mary Sebesta at 512-253-
6159 or email to mary.sebesta@yahoo.com 

UN CORAZčN AGRADECIDO 
 El coraz·n agradecido no s·lo es la m§s grande virtud, 
sino que es el padre de todas las otras virtudes. 
ðC²cer·n 



SICK LIST: Please keep the following individuals in your 
prayers.  
 Marilyn Denise Ester Nathaniel Rice 
 Leonard Meuth  Rosie Lopez 
 Ed Lara   Concepcion Hernandez 
 James Lara  Gilbert Lara 
 Kenneth Bishop  Deacon Samuel Reyes         
         Andrea Sustaita  Jos® Y. Garza  
 Joseph Kachinski  Maria Isabel Mendoza 
 Rolando Rojas  Angeline Muzny 
 Isahbelle DePaz    Victoria Castro 
 Imogene Snider  Lena Barrera 
               Maggie Krivak                  Peyton Fox 
               Cruz Luna  Ignacio Orocio 
 Alton Wiederhold Emilia Basquez 
        Laura Ruiz  Andrea Hurtado 
 Franklin Gebert 
 
   MILITARY LIST: 
               Cody Joe Gonzales 
               Jennifer Gonzales           Dustin Murray 
 

 
FLOWER TRIBUTE FOR NOVEMBER 18 & 19, 2017 

 
 Tabernacles 

 

In honor of J. Guadalupe & Sanjuana Orocioôs 
25th Wedding Anniversary 

 
         ðBy The Orocio Family 
        
                          

MESSAGE FOR ST. MARYôS IN PIN 
OAK PARISHIONERS: 
 
St. Maryôs Catholic Church in Pin Oak will 
have their Christmas Party on Saturday, 
December 2nd following the 6:15 p.m. Mass.  Attendees are 
asked to bring a dessert and a wrapped gift (approximately 
$10-$15 value) for the gift exchange, if they wish to 
participate.   

PLEASE MARK YOUR CALENDARS: 
 
ST. MARGARETôS CATHOLIC 
CHURCHðCHRISTMAS PARTY 
 
Date:  Sunday, December 17, 2017 
Time:  5:30 p.m. Social Hour 
            6:00 p.m. Dinner 
Place:  Parish Hall 

 
Come and celebrate with your fellow parishioners this 
evening and enjoy a great catered meal and camaraderie.  
Parishioners and their families are welcome.  Please call the 
Parish Office at 979-542-0217 to RSVP, that way we can get 
a good count to our caterer.  Hope to see you there! 

POR FAVOR APUNTE EN SU CALENDARIO: 
 
FIESTA NAVIDE¤A DE  
STA. MARGARITA 
 
   Fecha:  Domingo, 17 de Diciembre de 2017 
Horario:  5:30 p.m.  Hora Social 
               6:00 p.m.  La Cena 

                           Lugar:  La Parroquia de la Iglesia 
 
Venga y celebre con sus compa¶eros feligreses esta noche y 
disfrute de una gran comida y camarader²a. Los feligreses y 
sus familias son bienvenidos. Llame a la Oficina de la 
Parroquia al 979-542-0217 para confirmar su asistencia, de 
esa forma podemos llevar una buena cuenta de cuanta comida 
ordenar. áEsperamos su presencia y tambien de su familia! 

MESSAGE FROM THE KNIGHTS OF COLUMBUS: 
 
THERE WILL BE NO BBQ CHICKEN ON SUNDAY, 
DECEMBER 10, 2017.  THE NEXT BBQ CHICKEN WILL 
BE ON SUNDAY, JANUARY 14TH, 2018.  IF YOU WISH 
TO PLACE YOUR ORDER FOR THE JANUARY DATE 
PLEASE CONTACT MARCUS GAERTNER AT 979-702-
0391.  THE FOLLOWING ITEMS ARE SOLD 
SEPARATELY:  CHICKEN, SAUSAGE, NOODLES, 
BEANS AND BBQ SAUCE.  CALL TO RESERVE YOUR 
ORDER! 

Sunday, December 10, 2017 
 
SPECIAL COLLECTION:  Retired Clergy and Religious  
This collection provides vital support for the retirement needs 
of senior sisters, brothers, and religious order priests.  It also 
helps ensure that younger members can continue the good 
works of the elders.  For more information, visit 
www.retiredreligious.org 

 
 

3rd DEGREE CHRISTMAS PARTY 
 
 When:  Monday, December 11, 2017 
Where:  Parish Hall 
  Time:  Socialð6:00 pm   
              Meal ð7:00 pm 
 

   Please RSVP with Marcus Gaertner at 979-702-0391. 

 
FLOWER TRIBUTE FOR NOVEMBER 18 & 19, 2017 

 
 Altar, Virgen Mary, Lady of Guadalupe, St. Joseph 

 

In honor of Isabel Nunez 
85th Birthday 

 
         ðBy The Del Torro Family 
        
                          

THANKFUL HEART 
     A thankful heart is not only the greatest virtue, but 
the parent of all the other virtues. 
ðCicero 


